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Yona

Yona Najeemera Mukama
1 Kiro ki ̱mwei̱, Mukama yaaweereeri̱ Yona

mu̱tabani̱ wʼAmitaayi
2 yati, “Byokya ogyende mu lu ̱lwo rub ̯uga

lukooto lwetwa Ni ̱neeva, orangire bantu baam-
wona nti, ‘Ncwi ̱ri̱mwo ku ̱bahwerekereerya,
kubba nyeetegeri̱i̱ze nka kubali na bibiibi
binene.’ ”

3 Bei̱tu ̱ yo Yona, yaabyokeerye yaakwata
muhanda gundi gwa kwi ̱ru̱ki ̱ra Tarasi ̱i̱si ̱,
aleke aruge hali Mukama; yaasi̱ri ̱mu̱ka
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Yopa, hayaagi̱i ̱rye b ̯wati̱ b̯ukooto bukugyenda
Tarasi̱i̱si ̱. Yaasasula sente zaa b̯wati̱
kumutwala, yaabutemba, agyende Tarasi̱i ̱si̱
na banyakubbamwona, aruge hali Mukama.

Mukama Nafubira Yona
4 Bei ̱tu̱ b ̯ubaali nibakugyenda, Mukama

yaaleeti̱ri ̱ bbuukuulu munene hoi ̱ mwitaka;
haabbamu bijanga byakalasanu̱ b ̯ukooto,
binyakubba nibili heehi̱ kwata b̯wati̱.

5 Ki̱kyo, kyati̱ni ̱si̱i ̱rye hoi ̱ bakori̱ ba mu b ̯wati̱.
B ̯uli omwei̱ yaatandika kwesengereerya kihala
kya kwamwabu kibajune kizubu kibaalingimu;
baaguma migugu minyakubba mu b ̯wati̱,
mwitaka, aleke b ̯wati̱ buhuhe. Bei ̱tu ̱ Yona
yo, yaali amaari̱ ku̱si̱ri ̱mu̱ka kwansi mu b ̯wati̱,
aleeri ̱ kandi yeebbaki ̱i̱ri ̱ ki̱mwei ̱.

6 Mwomwo mu̱handu̱ wa b̯wati̱ yaamu-
gyendera yaamu ̱bu̱u̱lya, “We, osobora teetei̱
kwebbaka? Byoka olaame hali kihala kya
kwamwenyu̱, kisobora ku ̱twetegeerya, aleke tu-
tahwerekeera.”

7 Kasi bakori̱ baaweerangana, “Tu ̱cu̱u ̱hye,
aleke twege mu twe muntu atu̱gu ̱mi̱ri ̱mu kizubu
kiki.” Baacu̱u ̱hya, baagya nali Yona.

8 Mwomwo baamu ̱b̯u ̱u̱lya, “Tu̱weere, naani
aleteereerye kiki kizubu? Okora mulimo ki?
Oruga hai? Oruga mwihanga ki? Oli muki?”

9 Yona yaabei̱ramu yati, “Ndi Mu̱hebbu̱rana,
ndamya Mukama, Ruhanga wa mwiguru, mun-
yakuhanga nsi neitaka.”

10 Yona yeeyongera kubaweera, “Nkwi̱ru ̱ka
kuruga hali Mukama.” Habwaki̱kyo, badulu
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baati ̱i ̱ni̱ri ̱ hoi̱ hoi̱, kandi baamu̱b̯u ̱u̱lya, “Kiki
kyani kyokoori̱?”

11 B ̯u ̱b̯wonu, bbuukuulu na bijanga, byey-
ongerengi ̱-bweyongeri̱. Habwaki̱kyo, bakori̱
baabu̱u ̱lya Yona, “Kyani twe, kitwakukola,
kyaleetera i ̱taka kwema?”

12 Yona yaabei̱ramu yati, “Mu ̱nsenge
mungume mwitaka; li ̱kwi̱za kwema. Kubba
nyeegi̱ri ̱ yogo bbuukuulu hamwenya na bijanga,
bi̱i ̱zi ̱ri̱ hab ̯wa nsobi̱ gyange.”

13 Bei ̱tu̱ bo, baalwani̱si̱i ̱rye kugoza magyenda
ku mutanda. Kyonkei, batakasobore
hab ̯wakubba bbuukuulu na bijanga
byeyongerengi̱-bweyongeri ̱ kwakalasani ̱a.

14 Habwaki ̱kyo, bakori̱ beesengereerye
Mukama nibakoba yati, “Beiraba Mukama,
otatwi̱ta hab ̯wa yogo mudulu; kandi
otatujunaana hab̯wa ku̱mwi ̱ti̱ra b ̯usa,
hab ̯wakubba we Mukama weewe oki̱koori̱ nka
ku̱wendeerye.”

15 Mwomwo baasenga Yona, baamuguma
mwitaka; lyema.

16 Kiki kyabaleeteeri̱ ku̱ti ̱i ̱na hoi ̱ Mukama, na
kumusaara kyonzira, kandi, beeragani̱sya ku-
mukooranga.

17 Bu̱baagu̱mi ̱ri̱ Yona mwitaka, Mukama
yaasi ̱ndi̱ki̱ri ̱ nsu̱ gikooto gyamumera. Yona
yaamaari̱ mu nda gya nsu̱, minsi misatu na
majolo gasatu. *

* 1:17 1:17Mu Lu ̱hebbu̱rani̱ya kiki kisobora kubba kya-
manyi̱si̱i̱rye kicweka kya kiro kya kubanza na kicweka kya kiro
kya kasatu.
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2
Kusaba kwa Yona

1 Yona b̯uyaali mu nda gya nsu̱, yaasabi ̱ri̱
Mukama Ruhanga waamwe

2 nakoba yati,
“Bunyaali mu kizubu kyange,

nyaataagi̱i ̱ri̱ Mukama, kandi yankoonyera.
Hakati ̱ wa ki ̱i̱na kya rufu,

nyaalu̱ki ̱ri̱ ninkusaba onkoonyere, waany-
eetegeerya.

3Wanju̱gu̱nyi̱ri ̱ hakati ̱ weitaka,
mali ̱, mu ndiha gyeitaka,

mu̱hwi ̱ gwa meezi ̱ gwanyeelogoleerya,
na bijanga byamu byensei̱, byandaba
hakyendi̱.

4 Kandi nyaateekeri̱i̱ze, ‘Mbi̱ngi ̱i ̱rwe kuruga mu
mei̱so gaamu;

mali ̱, ndi̱bu̱ni ̱a mbone Yeekaru, Nyu̱mba
gyamu gi ̱tongoole.’

5Meezi̱ gaanyeelogoleerye, heehi ̱ ku ̱nzi ̱ta;
ndiha gyamereeri̱ ki ̱mwei ̱, na bisubi bya
mwitaka byanyeelyobi̱ri̱ ku mu̱twe.

6 Nyaagi̱zi ̱i ̱ri̱ nyaadwa hansi wa nsau zaa
mwitaka,

mu nsi gya baku ̱u ̱ ha nzi ̱je zaagyo
zanki̱ngi ̱reeni̱ biro na biro.

Bei̱tu ̱ we Mukama Ruhanga wange,
waaju̱ni ̱ri ̱ b̯womi bwange nobutoola mu
ki̱i ̱na.

7 Bunyaali nindi heehi ̱ kukaba,
nyei̱zu̱ki ̱ri̱ we Mukama,

kandi nawe, weegwa kusaba kwange,
noli mu Yeekaru, Nyu̱mba gyamu gi ̱tongoole.
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8 Babwo bahaamiira ku ̱ramya bi̱si̱sani ̱ bitali na
mugasu,

beefeereza mbabazi ̱ zaaku ̱bbeeri ̱ zaab̯u.
9 Bei̱tu ̱ gya, nkwi ̱za kukuhongera kyonzira

ni ̱nku ̱ku̱hi̱i ̱mi̱ra kyembu kya ku̱ku̱si ̱i̱ma.
Nkwi ̱za kukora kiki ki̱nyeeragani̱si̱i ̱rye,

kujunwa kuruga hali Mukama.”
10 Mwomwo Mukama yaaragi̱ra nsu ̱, gyatu-

naka Yona ku mutanda.

3
Yona Nagyenda Ni̱neeva

1Mukama yaabu̱ni ̱a yaaweera Yona,
2 “Byokya ogyende mu rub ̯uga lukooto lwa

Ni ̱neeva, orangire bantu baamwona, b̯ukwenda
bunkuheeri.”

3Mwomwo Yona yaakora nkaMukama kuyaali
amu ̱weereeri ̱, yaagyenda Ni ̱neeva. Ni ̱neeva,
lwali rub ̯uga lukooto, lukutwala biro bisatu
kululibata okalurabamu.

4 Yona yeingira mu rub ̯uga hab ̯wa kiro
ki ̱mwei̱, narangiranga bantu baamwona yati,
“Hasi ̱geeri̱yo biro maku ̱mi̱ ganei, rub ̯uga lwa
Ni ̱neeva luhwerekerezebwe.”

5 Bantu baa Ni̱neeva bei̱ki ̱ri̱i ̱ze b̯ukwenda
bu̱ru ̱gi̱ri ̱ hali Ruhanga; baarangiira kisiibo.
Bantu bensei̱, kurugiira ki̱mwei ̱ hali mu̱handu̱
waab̯u kudwera ki ̱mwei̱ hali akusembayo,
baalwala maku ̱ti ̱ya, kwolokya nti baali
ni ̱bakwezi̱ramwo.

6 B ̯ukwenda b̯ub̯u bu̱bwadwerereeri̱ mukama
wa Ni̱neeva, yaabyoki̱ri ̱ yaaruga ha ntebe
gyamwe gya b ̯ukama; yaasomolamwo bilwalu
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byamwe bya b ̯ukama, yaalwala maku ̱ti ̱ya, kandi
yeicaara mwi̱syanu ̱.

7 Mukama yaarangiira kiragiro mu Ni ̱neeva
gyensei̱:

“Kiki kyokyo kiragiro kyange, gya mukama
hamwenya na bahandu̱ bampondera, kinkura-
gira:

“Hatabbaho muntu yensei ̱, rundi kisolo,
kudya kantu kensei̱. Nabugyabba nte, rundi
mbu ̱li ̱, gitadya kandi gitanywa kantu kensei̱.

8 Bei̱tu ̱ b̯uli muntu, akuragirwa kulwala
maku ̱ti ̱ya; kandi na b ̯uli kisolo baki̱lwalye
maku ̱ti ̱ya. B̯uli muntu akuteekwa kwesen-
gereerya Ruhanga na maani hoi̱; kandi akura-
girwa kuleka bikorwa byamwe bibiibi na
bu̱kabbu̱ru ̱ b̯wamwe.

9Naani yeegi̱ri ̱? Ruhanga asobora kuhindula
ncwamu gyamwe, natugiira mbabazi ̱, naleka
kukwatwa ki̱ni ̱ga, nabula ku̱tu ̱hwerekereerya.”

10 Ruhanga b̯u ̱yaaweeni̱ bi̱baakoori̱,
kandi beezi̱ri̱ri ̱mwo bikorwa byab̯u bibiibi,
yaabakwatirwa mbabazi ̱ yaabula kubafubira
nka kuyaali akobi̱ri ̱.

4
Ki̱ni̱ga kya Yona na Mbabazi̱ zaa Ruhanga

1 Ruhanga butafubira bantu baa Ni ̱neeva,
kyasaali̱i ̱ze hoi ̱ Yona, yaakwatwa ki̱ni ̱ga.

2 Yaasaba nakuuduumira Mukama, nakoba
yati, “Tikyokyo nyaakobi̱ri̱ nincakali mu nsi
gya kwamwetu̱? Kiki kyokyo kinyakubba
ki ̱mpeeri̱ kwi ̱ru̱ki̱ra Tarasi̱i ̱si̱. Nyeegi̱ri̱ nka
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kwoli Ruhanga alumirwa bantu kandi nobagiira
mbabazi ̱; ataranguha kukwatwa ki̱ni ̱ga kandi
ei ̱zwi̱ri̱ ngonzi, aleka kuleeta kabii.

3 Nku̱kwesengereerya Mukama, leka nkwe;
kubba gya ku̱kwa, kikunkiira kubba mwomi.”

4Mwomwo Mukama yaamu̱bu̱u ̱lya, “Kikudwa
we kukwatwa ki ̱ni ̱ga?”

5 Yona yo, yaaruga mu rub ̯uga lu ̱lwo,
yaagyenda buhuluka lyoba wa lwo, yeicaara.
Ku̱kwo, Yona yeebi ̱mbi̱i ̱ri ̱yo kasi̱i ̱si̱ra, yeicaara
mu mu ̱tu̱ntu ̱lu ̱ gwako ali̱ndi̱ri ̱ kuwona kyani
kyabbaho ha rub ̯uga lwa Ni ̱neeva.

6 Mukama Ruhanga, yaateereeri̱ho Yona
kimera kikulanda. Kyahanda kyadwa hakyendi̱
waamwe kumuleetera mu̱tu ̱ntu̱lu ̱ ku mu̱twe
gwamwe, aleke yeezegwe nali kurungi.
Mwomwo Yona yaasemereerwa hoi ̱ hab̯wa
kimera ki̱kyo.

7 Bei ̱tu̱ mwakya gunyakuhonderaho, Ruhanga
yaaragi̱i ̱ri ̱ ki ̱si̱i ̱sa kyadya kimera ki̱kyo, ku̱doosya
bu̱kyomi ̱ri ̱.

8 Lyoba bu̱lyasu ̱u̱ki ̱ri̱, Ruhanga yaaragi̱ra
mpehu gihyo gya buhuluka lyoba gihunge
magyenda hali Yona. Lyoba lyokya Yona
ku mu̱twe, ku̱doosya bu̱yaagwerekereeri̱ kandi
yeesabira ku ̱kwa, nakoba yati, “Gya kubba
mwomi, hakiri nkwa.”

9 Mwomwo Ruhanga yaab̯u ̱u̱lya Yona, “Mali ̱,
kikudwa we kuzingala, hab ̯wa ki ̱kyo kimera
kwoma?” Yona yei ̱ramu, “Mali̱ kikudwa gya
kuzingala. Ki̱ni ̱ga ki ̱nzakalaseeni̱, nyaakendya
kadi nkwe.”
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10 Mwomwo Mukama yaakoba, “Okuru-
mirirwa kimera kwoma, we kyotakolereeri̱,
kandi kyotasi̱mbi ̱ri ̱, kinyakuhanda mu kiro
ki ̱mwei̱ kandi kyahwerekeera mu kiro ki̱mwei ̱.

11 Bei ̱tu̱ gya, hab ̯waki ntarumirirwa kuhwere-
keera kwa rub ̯uga lwa Ni̱neeva lulimwo baana
batali na ki̱beegi̱ri ̱, bakukira ha mitwaru i ̱ku̱mi̱
na mibiri hamwenya na bisolo binene?”

Jonah Illustration captions
Yona yaagi ̱i̱rye b ̯wati̱ b ̯ukooto bukugyenda

Tarasi̱i̱si ̱ (1:3)
Ruhanga, yaateereeri̱ho Yona kimera kiku-

landa (4:6)
“Gya kubba mwomi, hakiri nkwa.” (4:8)
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